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See the notice on TED website

71994-2026 - Gara
Slovacchia – Lavori di installazione di cablaggi – Elektromontážne práce – verejné osvetlenie 
2026
OJ S 22/2026 02/02/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Technické siete Bratislava, a.s.
E-mail: zuzana.jamnicka@tsb.sk
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Elektromontážne práce – verejné osvetlenie 2026
Descrizione: Predmetom zákazky je zriadenie DNS v rozsahu oddielu (XX000000-Y - 31 – 
Elektrické stroje, prístroje, zariadenia a spotrebný tovar; osvetlenie; - 32 – Rozhlas, televízia, 
komunikácie, telekomunikácie a príbuzné zariadenia), skupiny (XXX00000-Y - 451 – Príprava 
staveniska; - 453 – Stavebno–inštalačné práce; - 443 – Káble, drôty a súvisiace výrobky) a 
triedy (XXXX0000-Y - 4531 – Elektroinštalačné práce; 4523 – Stavebné práce na stavbe 
diaľkových potrubných vedení, komunikačných a energetických vedení, na diaľniciach, 
cestách, letiskách a železniciach; práce na stavbe plôch). DNS bude slúžiť na zadávanie 
zákaziek na uskutočnenie stavebných prác v podmienkach verejného obstarávateľa bežne a 
všeobecne dostupných na trhu, konkrétne elektroinštalačných a elektromontážnych prác 
najmä (nie však výlučne) na verejnom osvetlení Hlavného mesta SR Bratislava a súvisiacich 
prác. Tento DNS je zriadený pre potreby verejného obstarávateľa a zákazky v ňom bude 
zadávať iba verejný obstarávateľ.
Identificativo della procedura: 89eb67e3-4625-4962-a81d-9d588446a20f
Identificativo interno: TSB-DNS-2026/01
Tipo di procedura: Ristretta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45310000 Lavori di installazione di cablaggi

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
Informazioni supplementari: Plnenia na základe tohto DNS budú realizované na území mesta 
Bratislava.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 15 000 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/71994-2026
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2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: 1. Dynamický nákupný systém bude trvať od jeho zriadenia do 
vyčerpania predpokladanej hodnoty alebo do uplynutia 60 mesiacov odo dňa jeho zriadenia 
podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. 2. Ďalšie CPV kódy a informácie s nimi súvisiace 
sú uvedené v súťažných podkladoch k zriadeniu DNS. 3. Celá komunikácia medzi verejným 
obstarávateľom a záujemcami/uchádzačmi v celom procese obstarávania, t. j. pred aj po 
zaradení do DNS a pred aj po lehote na predkladanie ponúk viažucej sa ku konkrétnej 
zákazke, sa bude uskutočňovať prostredníctvom IS Josephine. Ďalšie informácie ku 
komunikácii sú uvedené v súťažných podkladoch k zriadeniu DNS a v ich prílohách 
zverejnených na:  4. Verejný https://josephine.proebiz.com/sk/tender/73210/summary
obstarávateľ si vyhradzuje právo upraviť zmluvné podmienky v rámci konkrétnej výzvy na 
predkladanie ponúk. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo stanoviť kritéria na 
vyhodnocovanie ponúk pri každej výzve na predkladanie ponúk individuálne. Tieto kritéria 
následne verejný obstarávateľ uvedie v súťažných podkladoch pri každej výzve na 
predkladanie ponúk. 5. V súvislosti s týmto DNS realizoval verejný obstarávateľ prípravné 
trhové konzultácie. Závery z nich vyplývajúce sú zverejnené na adrese: https://josephine.

 6. Skratkou "ZVO" za rozumie zákon č. 343proebiz.com/sk/promoter/tender/72627/summary
/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 7. "Vyhláškou č. 508/2009" sa rozumie vyhláška MPSVaR SR č. 508
/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci s technickými zariadeniami tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými a ktorou sa 
ustanovujú technické zariadenia, ktoré sa považujú za vyhradené technické zariadenia. 8. 
Ďalšie informácie k podmienkam účasti osobného postavenia: Podľa § 32 ods. 7 ZVO musí 
podmienku účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) ZVO spĺňať aj iná osoba ako osoba podľa § 32 
ods. 1 písm. a) ZVO, ak táto osoba má právo za ňu konať, má práva spojené s rozhodovaním 
alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce zúčastniť verejného obstarávania. 
Kto je za takúto osobu považovaný je uvedené v § 32 ods. 8 ZVO. Splnenie tejto podmienky 
účasti preukazuje záujemca predložením čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa § 32 
ods. 5 ZVO, v ktorom záujemca uvedie menný zoznam osôb, ktoré sa považujú za inú osobu 
podľa § 32 ods. 7 ZVO. Záujemca môže doklady slúžiace na preukázanie splnenia podmienok 
účasti osobného postavenia nahradiť zápisom do zoznamu hospodárskych subjektov 
vedeného Úradom pre verejné obstarávanie, resp. potvrdením o zápise vydané príslušným 
orgánom iného členského štátu EÚ, ktoré je rovnocenné zápisu do zoznamu hospodárskych 
subjektov. Ak záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia SR a 
štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva niektoré z dokladov na 
preukázanie splnenia podmienok účasti osobného postavenia alebo nevydáva ani rovnocenné 
doklady, možno ich nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, 
miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. Ak právo štátu záujemcu so sídlom, miestom 
podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia SR neupravuje inštitút čestného 
vyhlásenia, môže ho nahradiť vyhlásením urobeným pred súdom, správnym orgánom, 
notárom, inou odbornou inštitúciou alebo obchodnou inštitúciou podľa predpisov platných v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu záujemcu. Verejný obstarávateľ nie je 
oprávnený získavať a použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa zákona č. 
177/2018 Z. z. o niektorých opatreniach na znižovanie administratívnej záťaže využívaním 
informačných systémov verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov, preto 
dokumenty podľa § 32 ZVO si verejný obstarávateľ nevie zabezpečiť prostredníctvom www.

 9. Ďalšie informácie k podmienkam účasti technickej alebo odbornej spôsobilosti: oversi.sk.
Preukázanie podmienok účasti stanovených podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO je možné rôznymi 
osobami, alebo aj jednou/dvomi/tromi osobami, ktoré však spĺňajú všetky stanovené 
podmienky účasti. V prípade, ak záujemca preukazuje splnenie podmienok účasti podľa § 34 

https://josephine.proebiz.com/sk/tender/73210/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/promoter/tender/72627/summary
https://josephine.proebiz.com/sk/promoter/tender/72627/summary
http://www.oversi.sk
http://www.oversi.sk
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ods. 1 písm. g) ZVO osobou, ktorá nie je jeho internou kapacitou (zamestnanec/dohodár a 
pod.), musí vo vzťahu k tejto osobe preukázať splnenie podmienok účasti podľa § 32 ZVO a 
nesmú u nej existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO, a 
to v súlade s § 34 ods. 3 ZVO, oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na ktorú boli kapacity 
záujemcovi poskytnuté. Verejný obstarávateľ je podľa § 40 ods. 5 písm. a) ZVO povinný pri 
vyhodnotení splnenia podmienok účasti, ktoré sa týkajú technickej spôsobilosti alebo odbornej 
spôsobilosti podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zohľadniť len referencie uvedené v evidencii 
referencií podľa § 12 ZVO, ak takéto referencie ku dňu predloženia žiadosti o účasť existujú a 
záujemca ich v žiadosti o účasť identifikoval. Záujemca môže na preukázanie technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti využiť technické a odborné kapacity inej osoby, bez 
ohľadu na ich právny vzťah. V takomto prípade musí záujemca preukázať, že pri plnení 
zmluvy, bude skutočne používať kapacity osoby, ktorej spôsobilosť využíva na preukázanie 
technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti. Túto skutočnosť preukazuje záujemca 
písomnou zmluvou uzavretou s osobou, ktorej technickými a odbornými kapacitami mieni 
preukázať splnenie podmienky účasti. Z písomnej zmluvy musí vyplývať záväzok osoby, že 
poskytne svoje kapacity počas celého trvania zmluvného vzťahu medzi záujemcom a 
verejným obstarávateľom. Osoba, ktorej kapacity majú byť použité na preukázanie technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti musí preukázať splnenie podmienok účasti týkajúcich 
sa osobného postavenia podľa § 32 ZVO rovnako ako záujemca a nesmú u nej existovať 
dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 ZVO. Osoba, ktorej kapacity 
majú byť použité na preukázanie technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti 
oprávnenie dodávať predmet zákazky preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, na 
ktorú boli kapacity záujemcovi poskytnuté. Verejný obstarávateľ bude hodnotiť u tejto osoby aj 
existenciu dôvodov na vylúčenie podľa § 40 ods. 8 ZVO. 10. Ďalšie informácie k podmienkam 
účasti všeobecne: V prípade, ak sa záujemca rozhodne, že vo svojej žiadosti nepredloží 
niektoré z dokladov na preukázanie splnenia podmienok účasti, môže tieto doklady predbežne 
nahradiť Jednotným európskym dokumentom podľa § 39 ZVO (ďalej len ,,JED“). Verejný 
obstarávateľ umožňuje v časti IV. JED vyplniť len oddiel α (alfa) „Globálny údaj pre všetky 
podmienky účasti“ bez toho, aby musel vyplniť ostatné oddiely časti IV. JED, t. j. oddiely A až 
D. Ak záujemca preukazuje podmienky účasti týkajúce sa technickej alebo odbornej 
spôsobilosti prostredníctvom inej osoby podľa § 34 ods. 3 ZVO, JED obsahuje informácie aj o 
tejto osobe. Zároveň záujemca predkladá samostatný JED za každú inú osobu. Ak ponuku 
predkladá skupina dodávateľov a rozhodne sa nahradiť doklady preukazujúce splnenie 
podmienok účasti formulárom JED, JED predloží každý člen skupiny dodávateľov. Ak 
záujemca použije JED, verejný obstarávateľ bude v rámci vyhodnotenia žiadostí o zaradenie 
do DNS za účelom zabezpečenia riadneho priebehu verejného obstarávania písomne žiadať 
záujemcov o predloženie dokladu/dokladov nahradených JED-om podľa § 39 ods. 6 ZVO. 
Záujemca, ktorého tvorí skupina dodávateľov, preukazuje splnenie podmienok účasti 
týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. Splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. e) ZVO preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti 
predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie 
podmienok účasti týkajúcich sa technickej spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti podľa § 34 
ZVO spoločne. Záujemca nemusí vo svojej žiadosti predložiť doklady, ktoré už verejnému 
obstarávateľovi predložil v inom verejnom obstarávaní a ktoré sú aktuálne a platné. Záujemca 
na účely identifikácie takéhoto dokladu uvedie v ponuke identifikáciu verejného obstarávania v 
ktorom predložil daný doklad spolu s presnou identifikáciou časti ponuky alebo žiadosti v ktorej 
sa tento doklad nachádza.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
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2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Motivi legati a condanne penali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motivi legati al pagamento di imposte o contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi legati alla situazione dell'operatore economico: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz 
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účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v 
štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Motivi legati a insolvenza, conflitto di interessi o illeciti professionali: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo 
záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných povinností, 
závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, porušením 
povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo environmentálneho práva. 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, pokúsil sa neoprávnene 
ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho prípravy spôsobom, 
ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov nemnožno odstrániť inými 
účinnými opatreniami.
Corruzione: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Frode: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o 
verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Cessazione di attività: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Fallimento: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
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predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Concordato preventivo con i creditori: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvenza: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Amministrazione controllata: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany životného prostredia, 
za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
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predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho práva, za ktoré mu 
bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré 
dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Grave illecito professionale: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek 
počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch 
rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil 
závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného obstarávania, 
ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. Konflikt 
záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká najmä 
vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré môžu 
ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie podstatného 
porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ 
odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná ujma.
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Mancanza dell'affidabilità necessaria a escludere i rischi per la sicurezza del paese: Ak ide o 
zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Elektromontážne práce – verejné osvetlenie 2026
Descrizione: Predmetom zákazky je zriadenie DNS v rozsahu oddielu (XX000000-Y - 31 – 
Elektrické stroje, prístroje, zariadenia a spotrebný tovar; osvetlenie; - 32 – Rozhlas, televízia, 
komunikácie, telekomunikácie a príbuzné zariadenia), skupiny (XXX00000-Y - 451 – Príprava 
staveniska; - 453 – Stavebno–inštalačné práce; - 443 – Káble, drôty a súvisiace výrobky) a 
triedy (XXXX0000-Y - 4531 – Elektroinštalačné práce; 4523 – Stavebné práce na stavbe 
diaľkových potrubných vedení, komunikačných a energetických vedení, na diaľniciach, 
cestách, letiskách a železniciach; práce na stavbe plôch). DNS bude slúžiť na zadávanie 
zákaziek na uskutočnenie stavebných prác v podmienkach verejného obstarávateľa bežne a 
všeobecne dostupných na trhu, konkrétne elektroinštalačných a elektromontážnych prác 
najmä (nie však výlučne) na verejnom osvetlení Hlavného mesta SR Bratislava a súvisiacich 
prác. Tento DNS je zriadený pre potreby verejného obstarávateľa a zákazky v ňom bude 
zadávať iba verejný obstarávateľ.
Identificativo interno: TSB-DNS-2026/01

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45310000 Lavori di installazione di cablaggi

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
Informazioni supplementari: Plnenia na základe tohto DNS budú realizované na území mesta 
Bratislava.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 60 Mesi

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 15 000 000,00 EUR

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nella domanda di partecipazione
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico
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5.1.8.  Criteri di accessibilità
Non sono compresi criteri di accessibilità per le persone con disabilità perché l'oggetto 
dell'appalto non è destinato all'uso da parte di persone fisiche

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Verejný obstarávateľ požaduje od záujemcov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: podľa § 34 ods. 1 písm. b) ZVO zoznamom stavebných prác uskutočnených za 
predchádzajúcich päť rokov od vyhlásenia verejného obstarávania s uvedením cien, miest a 
lehôt uskutočnenia stavebných prác; zoznam musí byť doplnený potvrdením o uspokojivom 
vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa obchodných 
podmienok, ak odberateľom: - bol verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ podľa ZVO 
dokladom je referencia. Ak referencia nebola vyhotovená podľa § 12 ZVO, dokladom môže 
byť aj vyhlásenie záujemcu o ich uskutočnení doplnené dokladom preukazujúcim ich 
uskutočnenie. - bola iná osoba ako verejný obstarávateľ podľa ZVO, dôkaz o plnení potvrdí 
odberateľ; ak také potvrdenie záujemca nemá k dispozícii, vyhlásením záujemcu o ich 
uskutočnení, doplneným dokladom, preukazujúcim ich uskutočnenie alebo zmluvný vzťah, na 
základe ktorého boli uskutočnené. Záujemca je povinný v žiadosti o účasť identifikovať 
referencie, ktoré sa ku dňu predloženia žiadosti nachádzajú v evidencii referencií na stránke 
Úradu pre verejné obstarávanie a ktorými mieni preukázať splnenie podmienky účasti. 
Minimálna požadovaná úroveň štandardov: k podmienke účasti podľa § 34 ods. 1 písm. b) 
ZVO: Záujemca v rámci zoznamu realizovaných zákaziek preukáže, že v uvedenom období 
uskutočnil stavebné práce na rekonštrukcii verejného osvetlenia, ktoré spočívajú v: 1. 
demontovaní pôvodného verejného osvetlenia 2. vo výmene svietidiel verejného osvetlenia 3. 
výmene/rekonštrukcii stožiarov verejného osvetlenia vrátane stožiarových základov 4. v 
rekonštrukcii káblových vedení uložených v zemi v zastavanom území obce vrátane spätných 
povrchových úprav ako je napr. pokládka asfaltu, dlažby a pod. (nie budovanie nových 
káblových vedení v novo budovaných lokalitách) 5. v novej výstavbe verejného osvetlenia 
vrátane káblových vedení uložených v zemi 6. v realizácii prípojok NN a rozvádzačov RVO 
Záujemca musí preukázať zrealizovanie všetkých vyššie uvedených činností (č. 1 až 6), tieto 
činnosti (č. 1 až 6) nemusia byť zahrnuté v jednej referencii, tzn. záujemca môže splniť túto 
podmienku účasti predložením viacerých referencií. Zoznam realizovaných zákaziek musí 
obsahovať min.: - meno a adresu objednávateľa - podrobný opis realizovaných zákaziek, z 
ktorého bude vyplývať splnenie požiadaviek verejného obstarávateľa, - potvrdenie o 
uspokojivom vykonaní stavebných prác a zhodnotení uskutočnených stavebných prác podľa 
obchodných podmienok - miesto realizácie (plnenia zmluvy) - lehotu uskutočnenia stavebných 
prác - tel. a e-mail kontaktnej osoby objednávateľa

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Verejný obstarávateľ požaduje od záujemcov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej 
kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: k podmienke účasti podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO: 
Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zákazky bude mať k dispozícii min. 1 odborníka - 
Samostatný elektrotechnik s min. 5 ročnou odbornou praxou s odbornou spôsobilosťou v 
elektrotechnike v zmysle § 22 (príp. vyššou, t. j. § 23, § 24) vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa 
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ekvivalentného právneho predpisu inej krajiny ako SR a zároveň s oprávnením na realizáciu 
výškových prác v zmysle vyhlášky MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z. alebo ekvivalentným 
dokladom vydávaným v inej krajine ako SR preukazujúcim požadovanú skutočnosť. Záujemca 
vyššie uvedené preukáže predložením: - profesijného životopisu odborníka s min. obsahom: 
meno, priezvisko, dosiahnuté vzdelanie, súčasná pracovná pozícia a terajší zamestnávateľ, 
kvalifikácia vzťahujúca sa k predmetu zákazky, prehľad profesijnej praxe vzťahujúcej sa k 
požadovanej činnosti odborníka, podpis odborníka - dokladu o odbornej spôsobilosti v 
elektrotechnike - oprávnením na realizáciu výškových prác

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Verejný obstarávateľ požaduje od záujemcov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej 
kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zákazky bude 
mať k dispozícii min. 1 odborníka - Elektrotechnik na riadenie činnosti alebo na riadenie 
prevádzky s min. 5 ročnou odbornou praxou s odbornou spôsobilosťou v elektrotechnike v 
zmysle § 23 (príp. vyššou, t. j. § 24) vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného 
právneho predpisu inej krajiny ako SR a zároveň s oprávnením na realizáciu výškových prác v 
zmysle vyhlášky MPSVaR SR č. 147/2013 Z. z. alebo ekvivalentným dokladom vydávaným v 
inej krajine ako SR preukazujúcim požadovanú skutočnosť. Záujemca vyššie uvedené 
preukáže predložením: - profesijného životopisu odborníka s min. obsahom: meno, priezvisko, 
dosiahnuté vzdelanie, súčasná pracovná pozícia a terajší zamestnávateľ, kvalifikácia 
vzťahujúca sa k predmetu zákazky, prehľad profesijnej praxe vzťahujúcej sa k požadovanej 
činnosti odborníka, podpis odborníka - dokladu o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike - 
oprávnením na realizáciu výškových prác

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Verejný obstarávateľ požaduje od záujemcov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej 
kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zákazky bude 
mať k dispozícii min. 1 odborníka - Revízny technik vyhradeného technického zariadenia 
elektrického s min. 5 ročnou odbornou praxou s odbornou spôsobilosťou v elektrotechnike v 
zmysle § 24 vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného právneho predpisu inej krajiny 
ako SR. Záujemca vyššie uvedené preukáže predložením: - profesijného životopisu odborníka 
s min. obsahom: meno, priezvisko, dosiahnuté vzdelanie, súčasná pracovná pozícia a terajší 
zamestnávateľ, kvalifikácia vzťahujúca sa k predmetu zákazky, prehľad profesijnej praxe 
vzťahujúcej sa k požadovanej činnosti odborníka, podpis odborníka - dokladu o odbornej 
spôsobilosti v elektrotechnike

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Verejný obstarávateľ požaduje od záujemcov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej 
kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zákazky bude 
mať k dispozícii min. 1 odborníka - Stavbyvedúci s min. 5 ročnou odbornou praxou a s 
oprávnením Slovenskej komory stavebných inžinierov (ďalej len "SKSI") v odbore technické, 
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technologické a energetické vybavenie stavieb alebo s ekvivalentným dokladom vydávaným 
podľa právnych predpisov inej krajiny ako SR. Záujemca vyššie uvedené preukáže 
predložením: - profesijného životopisu odborníka s min. obsahom: meno, priezvisko, 
dosiahnuté vzdelanie, súčasná pracovná pozícia a terajší zamestnávateľ, kvalifikácia 
vzťahujúca sa k predmetu zákazky, prehľad profesijnej praxe vzťahujúcej sa k požadovanej 
činnosti odborníka, podpis odborníka - osvedčením SKSI alebo ekvivalentným dokladom

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Verejný obstarávateľ požaduje od záujemcov technickú 
alebo odbornú spôsobilosť vo verejnom obstarávaní preukázať predložením nasledovných 
dokladov: podľa § 34 ods. 1 písm. g) ZVO údajmi o vzdelaní a odbornej praxi alebo o odbornej 
kvalifikácií osôb určených na plnenie zmluvy alebo riadiacich zamestnancov. Minimálna 
požadovaná úroveň štandardov: Záujemca preukáže, že na plnenie predmetu zákazky bude 
mať k dispozícii min. 1 odborníka, ktorý realizoval činnosti podľa bodov č. 1 až 6 vzťahujúce 
sa k minimálnej požadovanej úrovni štandardov podmienky účasti podľa § 34 ods. 1 písm. b) 
ZVO. Záujemca môže jednotlivé činnosti preukázať rôznymi odborníkmi. Pre účely splnenia 
tejto podmienky účasti je potrebné, aby odborník vykonával činnosti podľa bodov č. 1 až 6 v 
pozícii samostatný elektrotechnik alebo elektrotechnik na riadenie činnosti alebo na riadenie 
prevádzky alebo revízny technik vyhradeného technického zariadenia elektrického podľa § 22
/§ 23/§ 24 vyhlášky č. 508/2009 alebo podľa ekvivalentného právneho predpisu inej krajiny 
ako SR. Záujemca vyššie uvedené preukáže predložením: - profesijného životopisu odborníka 
alebo iného dokladu, z ktorého bude vyplývať plnenie požadovaných činností a pozícia 
odborníka na ich plnení - dokladu o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Kritérium K1: Celková cena v eur s DPH za predmet čiastkovej zákazky
Descrizione: Stanoveným kritériom K1 na vyhodnotenie ponúk bude Celková cena v eur s 
DPH za predmet čiastkovej zákazky s pridelenou relatívnou váhou max. 90 bodov. Počet 
bodov uchádzača za jeho ponukovú cenu sa určí na základe vzorca uvedeného v súťažných 
podkladoch.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 90
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Kritérium K2: Skúsenosti elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie 
prevádzky
Descrizione: Stanoveným kritériom K2 na vyhodnotenie ponúk budú skúsenosti 
elektrotechnika na riadenie činnosti alebo na riadenie prevádzky na zákazkách, ktorých 
predmetom boli elektroinštalačné a/alebo elektromontážne práce na verejnom osvetlení s 
pridelenou relatívnou váhou max. 5 bodov.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Kritérium K3: Skúsenosti stavbyvedúceho
Descrizione: Stanoveným kritériom K3 na vyhodnotenie ponúk budú skúsenosti 
stavbyvedúceho na zákazkách, ktorých predmetom boli elektroinštalačné a/alebo 
elektromontážne práce na verejnom osvetlení s pridelenou relatívnou váhou max. 5 bodov.
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Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 5

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: slovacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/550109
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: IS Josephine

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://josephine.proebiz.com/sk/tender/73210/summary
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: slovacco, 
ceco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 02/03/2026 09:00:00 (UTC+01:
00) ora dell'Europa centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: V prípade úspešnosti skupiny dodávateľov, najneskôr pred podpisom zmluvy táto 
skupina musí uzatvoriť a predložiť verejnému obstarávateľovi písomnú zmluvu o združení 
podľa ustanovení § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 
predpisov alebo inú obdobnú zmluvu s týmito minimálnymi obsahovými náležitosťami: a) 
splnomocnenie jedného člena zo skupiny dodávateľov udelené ostatnými členmi skupiny 
dodávateľov na uskutočňovanie a prijímanie akýchkoľvek právnych úkonov, ktoré sa budú 
uskutočňovať a prijímať v mene všetkých členov skupiny dodávateľov v súvislosti s plnením 
Rámcovej dohody, ktorá bude výsledkom verejného obstarávania. Toto splnomocnenie musí 
byť neoddeliteľnou súčasťou zmluvy o združení, b) opis vzájomných práv a povinností členov 
skupiny dodávateľov s uvedením činností, ktorými sa jednotliví členovia skupiny dodávateľov 
budú podieľať na plnení predmetu zákazky, c) ustanovenie o tom, že všetci členovia skupiny 
dodávateľov zodpovedajú za záväzky združenia voči verejnému obstarávateľovi spoločne a 
nerozdielne.

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, con riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 100
Giustificazione della durata dell'accordo quadro: Rámcové dohody ako výsledok zákaziek 
zadávaných v DNS budú uzatvárané na obdobie max. 12 mesiacov, resp. na obdobie, ktoré 
umožňuje účinný ZVO
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Sistema dinamico di acquisizione utilizzabile solo da committenti elencati nel presente avviso 
o bando

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550109
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/550109
https://josephine.proebiz.com/sk/tender/73210/summary
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5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazioni sui termini per il riesame: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Úrad pre verejné obstarávanie
Numero di registrazione: 31797903
Numero di registrazione: 2021511008
Indirizzo postale: Ružová dolina 10
Località: Bratislava - mestská časť Ružinov
Codice postale: 82109
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
E-mail: info@uvo.gov.sk
Telefono: +421250264111
Indirizzo internet: www.uvo.gov.sk
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Technické siete Bratislava, a.s.
Numero di registrazione: 54302102
Numero di registrazione: 2121665887
Indirizzo postale: Primaciálne nám. 1
Località: Bratislava - mestská časť Staré Mesto
Codice postale: 81499
Suddivisione del paese (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Paese: Slovacchia
Referente: Zuzana Jamnická
E-mail: zuzana.jamnicka@tsb.sk
Telefono: +421903470900
Profilo del committente: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail
/21218
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 1ae47ab2-86d1-4066-899d-4ea755e9eb0b  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:zuzana.jamnicka@tsb.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21218
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/21218
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Data di trasmissione dell'avviso: 29/01/2026 20:34:24 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: slovacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 71994-2026
Numero dell'edizione della GU S: 22/2026
Data di pubblicazione: 02/02/2026
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